
Instrucciones de instalación y operación

°CALEON Smart Thermostat

Lea atentamente antes de la instalación, puesta en servicio y operación
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

EG-Conformidad

Al fijar la marca CEa la unidad el fabricantedeclara queel °CALEON Smart Thermostat seajusta a las siguientes regulacionesde seguridad rele-
vantes:

l EU directiva de tensiónbaja 2014/35/EU

l EU directiva de compatibilidad electromagnética 2014/30/EU

seajusta. Seha verificado la conformidad, y la documentacióncorrespondiente y la EU declaraciónde conformidad seencuentranarchivadaspor
el fabricante.

Instrucciones generales

Lea atentamente
Estas instruccionesde instalacióny operacióncontienen instruccionesbásicase información importante sobre la seguridad, la instalación, la
puesta enservicio, elmantenimiento y el usoóptimode la unidad. Por lo tanto, estas instruccionesdeben leerlas y comprenderlas completamente
el especialista/técnicode instalacióny elusuariodel sistema antesde la instalación, la puesta enservicio y la operaciónde la unidad.

Esta unidad esautomática, eléctricaTermostatode la habitación °CALEON. Instale eldispositivo solamente enambientes secos y bajocondiciones
ambientales como lasque seespecificanen«Datos técnicos».

Adicionalmente, observar las regulacionesaplicablespara la prevencióndeaccidentes, las regulacionesde la Asociaciónde Ingeniería Eléctrica,
la utilidad dealimentación local, los estándaresDIN-EN aplicables y las instruccionesoperativas y de instalaciónpara los componentesadicionales
del sistema. La instalación, la conexióneléctrica, la puesta enservicio y elmantenimientode la unidad solopueden realizarlosespecialistasque
cuentencon la capacitaciónadecuada.
Usuarios: Asegúrense de que el especialista les proporcione información detallada sobre la función y operación de la unidad. Siem-
pre conserve estas instrucciones en las inmediaciones de la unidad.

El fabricante noasume responsabilidad alguna por daños causadospor elmalusoo la falta de cumplimientodeestemanual.

Cambios en la unidad

l Nosepermitencambios, incorporacionesoconversionesde la unidad sinelpermisoescritodel fabricante.

l De lamisma forma, está prohibido instalar componentesadicionalesquenosehaya probado juntocon la unidad.

l Si esevidenteque la operaciónsegura de la unidad ya noesposible, por ejemplo: debidoaldañode la carcasa, apague inme-

diatamente la unidad.

l Cualquier parte de la unidad ode losaccesoriosquenoesténenperfectas condicionesdeben reemplazarse inmediatamente.

l Useúnicamente repuestos y accesoriosoriginalesprovenientesdel fabricante.

l Lasmarcacionesde fábrica realizadasen la unidad nodebenmodificarse, quitarseuocultarse.

l Solo losajustesdescritos enestas instruccionespuedenestablecerseusando la unidad.

Los cambiosen la unidad puedencomprometer la seguridad y el funcionamientode la unidad ode todoel sistema.

Garantía y responsabilidad

La unidad ha sido fabricada y probada con respectoa la alta calidad y los requerimientosde seguridad. La garantía y responsabilidad no inclu-
yen, sinembargo, ninguna lesióna personasodañomaterial que seatribuya a una omásde las siguientes causas:

l Noobservar estas instruccionesde instalacióny operación.

l Instalación, puesta enservicio, mantenimiento y operación incorrectos.

l Reparacionesejecutadasde forma incorrecta.

l Cambiosestructuralesa la unidad noautorizados.

l Usodeldispositivopara una finalidad quenoes la prevista.

l La operaciónpor encima opor debajode los valores límite detalladosen la secciónEspecificaciones.

l Fuerzamayor.

Desecho y contaminantes

La unidad cumple con lasRoHS europeas2011/65/EU para la restriccióndelusode ciertas sustanciaspeligrosasenequiposeléctricos y elec-
trónicos.

Bajoninguna circunstancia sepuededesechar eldispositivo con losdesperdiciosdomésticosnormales. La unidad debedese-
charseúnicamente en lospuntosde recolecciónadecuadosoenviarseal vendedor o fabricante.
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DESCRIPCIÓN °CALEON SMART THERMOSTAT

Especificaciones

2-partes, plásticoABS
75mmx 95mmx 30mm
Frentede cristal

Panel táctil capacitivo
Pantalla color de240x320puntos
2.8pulgadas (7 cm)diagonal

Guía para elusuario intuitiva

Deutsch
English
Español

Italiano
Français
Português

Especificaciones eléctricas:

Alimentación 100 - 240VAC, 50 - 60Hz

Consumodeenergía máx. 2,5W

Categoría deprotección IP20

Clasedeprotección/ categoría de sobre tensión 0/III

Máxima de cable

ConexióndebusCAN 1 Opcional, sin función

Condiciones ambientales permitidas

durante la operación 0°C - 50°C, nosepermite condensaciónpor humedad

para transporte/almacenamiento 0°C - 60°C, nosepermite condensaciónpor humedad

Rango de medición Fuera de los rangosdemedida, aumentan lasdesviaciones

Sensor internode temperatura 0°C - 60°C Precisión+/- 1 °C

Resolución0.1 °C

Sensor internodehumedad relativa 0% - 100% Precisión+/- 6 °C

Resolución0.1%

1-Sensoresde temperatura cableados Opcional, sin función

Otras especificaciones

Métodosde instalación Instalaciónenpared, conosinenchufe

Reloj en tiempo real RTR con reserva deenergía de24horas

Alcance del suministro

l Termostatode la habitación °CALEON

l 2 tornillos3,5x 35mmy2conectoresde6mmpara la instalaciónenpared.

l °CALEON Smart Thermostat manualde instalación
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INSTALACIÓN

Instalación °CALEON

Instalar la unidad enun lugar ade-
cuado.

Asegúresede contar con
condicionesambientales
adecuadas. Evite el sol
directo y fuentesde frio y
calor, comoradiadores y
ventanas.

Quitar el cablede75mmcomo
máximo, pelar losúltimos7-10mmde
los cables.

Desatornillar el tornillo, quitar la
cubierta del cable y conectar el eléctrico
comoesdescrito.

Sólo tensinde la red 230
VAC, nobaja tensindepro-
teccin.

Vuelva a colocar la base y ciérrela con
un tornillo. Conecte la alimentacióny
comiencea utilizar ° CALEON.

Sepuedeacceder a la
puesta enservicioenel
menú°CALEONenExperto,
encualquier momento.
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Cableado de muestra

CONFIGURACIÓN

Procedimiento de instalación

Instalación dispositivo
Instalar eldispositivo comoesdescrito (ver " Cableadodemuestra " en la página 6).

Configurar funciones
Asignar una salida conmutada a la función respectiva vía elmenú "Experto" en la seccióndelmenú "Ajustes" debajode "Funciones" y para-
metrizarla (ver " Ajustesde Funciones " en la página 9).

Instalación Wifi
Conectar eldispositivoa la redWLAN vía elmenú "Experto" en la seccióndelmenú "Ajustes" debajode "Wifi" vía elmenú "Seleccionar red" y agre-
gar la direccióndee-mail registrada en la aplicación °CALEONalmenú "ControldeAcceso".
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OPERACIÓN

Información general de temperaturas y humedad

Muestra la temperatura de la sala y la
humedad. Si nohay actividad durante 60
seg., el dispositivo cambia auto-
máticamentea la pantalla de visióngene-
ral.

Temperatura de la habitación
Indica la temperatura del
Espacio seleccionadoen incrementosde0.1
grados.

Humedad de la habitación
Es la humedad relativa del
Espacio seleccionadoen incrementosde0.1
grados.

Seleccionar modos de operación

Regresar
Volver a la pantalla de informacióngene-
ral.

Ubicación/Sala
Muestra la ubicación/sala seleccionada.

Menos/Más
Cambiar la temperatura dedestino+/- 0.5
° C.

Menú principal
Ir almenúprincipal

Modos de operación
Seleccionar modode funcionamiento (Nor-
mal, Confort, EcoyApagado). Elmodoselec-
cionadosemuestra encolor. Presionando
las teclasmásymenos, esposible selec-
cionar la temperatura deajustede los
modos.

Menú principal

Información general >Modo de operación >Menú principal

Períodos
Ajustedehorariosde calefacción indi-
vidualespara cada día de la semana
con funciónde copia para losdías
siguientes.

Vacaciones
Establecer hora y temperatura para el
períododeausencia.

Experto
Ajustesestándares tales como idioma,
fecha y hora, opciones funcionales y
ajustesde fábrica.
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Menú Experto

Información general >Modo de operación >Menú principal > Experto

Selección de Idioma
Configuracióndel idioma deldispositivo.

Fecha & Hora
Configuraciónde fecha y hora y cambio
automático verano/invierno.

Ajustes
Ajustes respectoa funcionesbásicas tales
comocalibraciónde sensores, ubicacióny
puesta enmarcha.

Valores de servicio
Informaciónacerca de la versióndeldis-
positivo, mensajes tales comoreinicios y
estadodeWifi.

Ajustes de fábrica
Restablecer losajustesde fábrica eneldis-
positivo.

Ajustes del Menú Experto

Resumen >Modo de Operación >Menú Principal > Experto >Ajustes

Funciones
Gestiónde funcionesde control local -
Termostato y deshumidificador.

Wifi
Ajustespara: SSID, contraseña, DHCP, con-
trol deacceso, estadodeWifi y red.

Ubicación
Establecer dóndeestá instaladoeldis-
positivo (seleccióndel iconosala).

Calibración del sensor
Utilizadopara adaptar la temperatura y la
humedad delmencionadosensor local
para el sector seleccionado.

Pantalla
Ajustedelbrillode la pantalla.
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Ajustes de Funciones

Resumen >Modo de operación >Menú Principal > Experto >Ajustes > Funciones

Termostato

Salida: Selecciónde la salida de la función.

Histéresis: Calefacciónpor histéresis
de la funciónde termostatoen relacióncon la
temperatura real configurada de la habi-
tación.

Deshumidificador

Salida: Selecciónde la salida de la función.

Humedad: Puntodeajustede la humedad.

Histéresis: Histéresis de la funcióndes-
humidificador en relaciónal valor dedestino
fijadoen la configuracióndehumedad.

Ajustes Wifi

Resumen >Modo de operación >Menú Principal > Experto >Ajustes >Wifi

Elmenú "Wifi" muestra...

Activar WiFi
Activar/desactivar conexiónWLAN.

Estatus WiFi
Muestra el estadode la conexión ina-
lámbrica.

Seleccionar red
Muestra todas las conexiones inalámbricas
disponibles.

Control de acceso
La direccióndee-mail aquí ingresada tiene
accesoaldispositivo.

SSID
SSID eselnombrede la redWLAN. Las redes
ocultaspuedenser encontradasmanual-
mente. Alternativa a "Seleccionar red"

Contraseña
ContraseñaWLAN

Desactivar DHCP
DHCPdetermina si el dispositivoobtiene la
configuraciónde red desdeel servidor osi la
red esestablecidamanualmente.

App °CALEON

°CALEONpuede ser controlado remotamentedesdeun teléfono inteligente ouna tableta.

1. Descargue la App °CALEONdesdeelApp Store, actualmenteGoogle Play (Android) y AppleApp Store (IOS), ensudispositivo

móvil.

2. Active la app y regístrese consudireccióndee-mail.

3. Verifiqueel email deactivaciónensucuenta deemails y cliqueeelenlacede confirmación.

4. Desbloqueeel control remotoen°CALEON. Ingrese sudireccióndee-mail (con la que seha registradoen la app)enelmenú

"ControldeAcceso" Experto -> Ajustes -> Wifi -> Control de Acceso

5. Inicie sesióna la app consudireccióndee-mail y sucontraseña.

6. Utilice sudispositivomóvil para controlar °CALEON.
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Configurar horas de funcionamiento

Información general >Modo de operación >Menú principal>Cronómetro

Ajuste loshorariosde calefacción indi-
vidualesmediante una simple función
de copia para cada día.

Semana anterior/siguiente
Selecciona eldía correcto.

Modos de operación
Selecciona elmodode funcionamiento
de las seccionesde calefacción indi-
viduales.

Reloj
Cronograma de la selecciónenperío-
dos con incrementosde30minutos.

Menú
Abre la funciónde copiar. Esta función
lepermite copiar los tiemposde cale-
facciónpara eldía siguiente, de lunes
a viernesode lunesa domingo.

Configurar horas de funcionamiento

Paso 1
Utilice las teclasde flecha para seleccionar eldía deseado.

Paso 2
Seleccioneelprimermodode cale-
facción (Normal) - coneldedo
índice seleccioneelperíodo
deseado. El períodoseleccionado
es coloreadoal seleccionar el color
delmodode funcionamiento (Nor-
mal=Naranja).

Paso 3
Continúe conel siguientemodo
(Confort) y proceda comoseha des-
critoanteriormente, seleccionando
elperíodopara elmodoTurbo.

Paso 4
Continúe conel siguientemodo
(Eco) y proceda comoseha descrito
anteriormente, seleccionandoel
períodopara elmodoEco.

Paso 5
Continúe conel siguientemodo
(Apagado) y proceda comoseha
descritoanteriormente, selec-
cionandoelperíodopara elmodo
Apagado.

Paso 6
Al finalizar la configuraciónde losperíodosde calefacción individuales, tiene la opciónde seleccionar horariospara eldía siguiente usandoelmenú
principal, o copiar de lunesa viernesode lunesa domingo.
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Declaración final
Aunqueestas instrucciones se crearonconelmayor de los cuidados, existe la posibilidad dequehaya información incorrecta o incompleta. Como
principiobásico, queda sujetoa errores y cambios técnicos.

Fecha y hora de instalación:

Nombre de la compañía de instalación:

Espacio para notas:

Sudistribuidor especialista: Fabricante:

SORELGmbHMikroelektronik
Reme 12
D - 58300Wetter (Ruhr)

+49 (0)233568277 0
+49 (0)233568277 10

info@sorel.de
www.sorel.de

Versión: 20.07.2018
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